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Declaraţia de conformitate - CE

Prin aceasta declarăm că acest produs: MVI 16 
MVI 32 
MVI 52 
MVI 70 
MVI 95 

în starea sa de livrare se conformează următoarelor prevederi relevante:

Directiva Maşinăriilor – CE 98/37/EG

Directiva Compatibilităţii Electromagnetice 89/336/EWG
Amendată prin:
91/263/EWG
92/31/EWG
93/68/EWG

Directiva Voltajului Scăzut 73/23/EWG
Amendată prin:
93/68/EWG

S-au aplicat standardele armonizate, în special:  EN 809 
EN 60034-1 

Dortmund, 11.04.2005 



ROMÂNĂ 

7

1 Informaţii generale

Instalare şi punere în funcţiune numai de către personal calificat

1.1 Utilizări

1.2 Datele privind produsul
1.2.1 Datele electrice şi de conectare (Tabel 1)

Mediul de pompare permis

Temperatura permisibilă a mediilor

Temperatura ambientală maximă

Presiunea de lucru maxim permisibilă: La orificiul de intrare (presiunea la intrare-vezi paragraful 5.3)
La orificiul de evacuare, pentru un motor cu doi poli
La orificiul de evacuare, pentru un motor cu doi poli

Tensiunile principale DM: pentru P       4 kW:
pentru P       5,5 kW:

Motor standard pentru P        5,5 kW:2 ≤
pentru P        7,5 kW:2

2

2

≥

≤
≥

Viteza versiunea 2 poli
versiunea 4 poli

Protecţia fuzibilă la reţea

Clasa de izolaţie

Sistemul de protecţie

Apă potabilă în conformitate cu Ordinul Apei Potabile
Apă de încălzire / apă de serviciu Condensat

Condensate
Amestec apă/glicol 1)
Alte medii lichide 2)

- 15  C la + 120  C° °

°

(urmaţi instrucţiunile din catalog)

+ 40  C

16/10 bar
16/25 bar
16/16 bar

3     230/400 V ± 10 %, 50 Hz
3     400 V ± 10 %, 50 Hz

Motor standard V18
Motor standard V1

2900 RPM
1450 RPM

Vezi plăcuţa indicatoare a motorului

F

IP 55
Cel mai bun sistem de protecţie disponibil

1)

2)

Principalele dimensiuni şi dimensiunile de conectare (Tabel 2, vezi şi Fig.3):

Când se comandă piesele de schimb, daţi toate informaţiile privind plăcuţa indicatoare a motorului/pompei.

Tip Versiunea PN16 Versiunea PN25

A B Y W Z E F J K A B Y W Z E F J K

MVI mm mm

1602 1614 DN50 194 252 20 215 130 300 90 125 4x18 194 252 20 215 130 300 90 125 4x18

3202 3216 DN65 235 235 35 195 195 320 105 145 4x18 260 260 35 220 220 320 120 145 8x18

5202 5212 DN80 260 260 30 220 220 320 105 160 8x18 260 260 30 220 220 320 105 160 8x18

7001 7007 DN100 261 350 45 280 199 380 140 180 8x19 261 350 45 280 199 380 140 190 8x23

9501 9506 DN100 261 350 45 280 199 380 140 180 8x19 261 350 45 280 199 380 140 190 8x23

Pompa este potrivită pentru apă caldă şi rece şi pentru alte fluide fără ulei 
mineral şi fără substanţe abrazive sau fibre lungi. Principalele domenii de 
folosinţă sunt instalaţiile de alimentare cu apă, ca pompă de suprapresiune

când se foloseşte un amestec de apă-glicol care conţine până la 40% glicol (sau mediu cu o viscozitate diferită de cea a apei pure, datele pentru pompă trebuie adaptate conform 
vâscozităţii mai mari a lichidului de curgere, indiferent de procentajul materiei vâscoase. Folosiţi numai bunuri de marcă cu protecţie la coroziune-inhibitori şi urmăriţi instrucţiunile 
fabricantului. 
dacă trebuie pompate alte fluide şi de asemenea fluide chimice agresive, fiţi siguri că urmaţi instrucţiunile din catalog şi prima dată obţineţi aprobarea de la WILO.

ca pompă de alimentare a boilerului, în sistemele de circulaţie industrială, în 
tehnologia proceselor, în sistemele de răcire a apei, în instalaţiile de stingere 
a incendiilor şi în instalaţiile de spălare şi stropire.

~
~
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1.2.2 Codurile de tip
  MVI 16 08 3 / 16 / E / 3 - 400 -    50 -  2 / XX / X

Model MVI 
(Pompă centrifugală din 
oţel special (inox) multi-
etajată, verticală)

Debit [m  /h] 
(2 poli/50 Hz)

3

Număr de 
rotoare în serie 

Calitatea materialului:
Hidraulic / bază
1 neocupat
2 1.4404 / 1.4408 (AISI 316 L)
3 1.4301 / GG25 (căptuşită)

Presiunea de lucru maxim permisibilă 
[bar] PN 16 sau PN 25

Etanşare EPDM (KTW/WRAS)
Etanşare VITON

Voltaj principal 3    400 V
3    230 V

Frecvenţa 50 Hz sau 60 Hz 

Motor cu 2 sau 4 poli

Codul producătorului

2 Securitate

2.1 Simbolurile de pericol folosite în aceste instrucţiuni de operare

când atenţionează voltaj electric, cu:

2.2 Instruirea personalului

2.3 Riscurile implicate de eşecul de conformare la precauţiile de
securitate

AVERTIZARE!

2.4 Reguli de securitate pentru operator

2.5 Informaţiile de securitate pentru verificare şi asamblare

2.6 Modificarea neautorizată şi fabricarea de piese de schimb

2.7 Utilizarea improprie

3 Transport şi depozitare

4 Descrierea produsului şi a accesoriilor
4.1 Pompele

°

4.2 Produsele livrate
-   Pompă centrifugală de înaltă presiune
-   Instrucţiuni de instalare şi operare

AVERTIZARE!

~
~

Aceste instrucţiuni conţin informaţii importante care trebuie urmate când 
se instalează şi se exploatează pompa. Aceste instrucţiuni de operare 
trebuie prin urmare citite înainte de asamblare şi punere în funcţiune de 
către instalator şi de către operatorul responsabil. Atât instrucţiunile 
generale de securitate din secţiunea „Precauţii de Securitate”  cât şi cele 
din secţiunile următoare indicate de  simbolurile de pericol trebuie să fie 
respectate cu grijă.

Precauţiile de securitate din aceste instrucţiuni de operare care, dacă nu 
sunt urmate, ar putea cauza rănirea personalului sunt indicate prin simbolul:

Simbolul următor este folosit pentru a indica că prin ignorarea 
instrucţiunilor relevante de securitate, ar putea fi cauzate defecţiuni la 
pompă/utilaj şi la funcţiunile acestuia:

Reglementările existente pentru prevenirea accidentelor trebuie să fie 
respectate. 
Pericolele cauzate de energia electrică trebuie să fie excluse. Directivele 
elaborate de VDE [Asociaţia Germană a Inginerilor Electrici] şi de companiile 
locale de furnizare a electricităţii trebuie să fie respectate.

Operatorul este responsabil pentru asigurarea că verificarea şi asamblarea 
sunt efectuate de personal calificat şi autorizat care a studiat îndeaproape 
instrucţiunile de operare.
Lucrul la pompă/utilaj trebuie efectuat numai când maşina a fost oprită.

Schimbările la pompă/utilaj pot fi făcute doar cu acordul fabricantului. 
Folosirea pieselor de schimb şi accesoriilor originale autorizate de fabricant 
va asigura securitate. Utilizarea oricăror altor piese poate invalida plângerile 
care invocă răspunderea fabricantului pentru orice consecinţe.

Operarea în siguranţa a pompei sau a instalaţiei furnizate poate fi garantată 
numai dacă aceasta este folosită în conformitate cu paragraful 1 al 
instrucţiunilor de operare. Valorile limită date în catalog sau fişa de date nu 
trebuie nici depăşite nici să fie mai mici decât cele specificate. 

cu axul orizontal. Când se depozitează, asiguraţi-vă că pompa nu se poate 
răsturna ca rezultat al greutăţii părţii superioare.

Pompa este o pompă centrifugală, verticală, de presiune ridicată, 
multietajată (1-16 etaje) cu aspiraţie normală, cu un design în-linie, adică 
flanşele de aspirare şi refulare sunt în linie. Pompa este disponibilă în 2 
versiuni de presiune, PN 16 şi PN 25 cu flanşe circulare turnate integral.
Pompa (Fig. 1) se sprijină pe o placă de bază din fontă cenuşie care serveşte 
ca bază de fixare (13). Carcasele de etaj (4) sunt într-o construcţie modulară 
multiplă. Rotoarele (10) sunt montate pe un singur ax (11). Cămaşa de 
presiune (5) garantează o etanşare sigură. 
Toate părţile care vin în contact cu mediul, precum carcasele de etaj, 
rotoarele şi cămăşile de presiune sunt făcute din crom-nichel. Placa de bază 
a pompei (Poziţia 12) cu flanşele (Poziţia 6) sunt  căptuşite cu GG 25 (până 
la 85   C) sau sunt din oţel crom-nichel (la cerere). Orificiul axului prin 
carcasa pompei este etanşat cu un dispozitiv de etanşare axial (3).

Caracteristica „distanţier” permite ca motorul de pe MVI32C, MVI52C, 
MVI70 şi MVI95 să nu fie dezmembrat când se îndepărtează cartuşul de 
etanşare mecanic. 
Axele pompei şi motorului sunt legate împreună de un cuplaj (9). Toate 
părţile versiunii pentru apă potabilă (versiunea E) care sunt în contact cu 
fluidul sunt aprobate KTW şi WRAS şi prin urmare sunt corespunzătoare 
folosirii cu apa potabilă.
Turaţia poate fi controlată când este conectată la un convertor de frecvenţă 
(vezi paragraful 5.3). 

Pe durata transportului şi depozitării pompa trebuie să 
fie protejată împotriva umezelii, îngheţului şi 
deteriorărilor mecanice. Pompa trebuie transportată 

MVI32C, MVI52C, MVI70 şi MVI95 sunt echipate cu un 
sistem cartuş pentru a uşura înlocuirea etanşării 
mecanice standard fără dezmembrarea părţilor 
hidraulice.

Personalul care instalează pompa trebuie să aibă calificarea adecvată pentru 
această lucrare.

Nerespectarea regulilor de securitate ar putea duce la rănirea personalului 
sau la defectarea pompei sau a instalaţiei. Nerespectarea regulilor de 
securitate ar putea invalida orice pretenţie la despăgubirea  pagubelor. 
În particular,  nerespectarea regulilor de securitate ar genera de exemplu 
următoare riscuri:
-   Avarierea  funcţiunilor importante ale pompei sau utilajului,
-   Rănire personală datorită cauzelor electrice, mecanice şi bacteriologice,
-   Pagubă a proprietăţii.
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4.3 Accesorii

5 Asamblare/Instalare

5.1 Asamblare

≤

5.2 Conectarea electrică

°

°

5.3 Operare cu convertorul de frecvenţă

û

6 Punere în funcţiune

Vezi catalogul sau fişa de date

Vezi catalogul sau fişa de date

Vezi plăcuţa indicatoare a pompei şi plăcuţa indicatoare a motorului

- Instalaţi pompa într-un loc uscat fără îngheţ.
- Instalaţi-o într-o poziţie orizontală şi plană. Dacă pompa este poziţionată 
pe un plan înclinat, rulmenţii se vor uza mult mai repede.
- Instalaţi pompa într-un loc uşor accesibil pentru a uşura verificarea şi 
demontarea. Întotdeauna instalaţi pompa exact perpendicular pe o fundaţie 
de beton suficient de grea (Fig. 2, 3). Fixaţi un absorbant de vibraţii între 
placa de bază şi pardoseală. 
- Dimensiunile pentru instalare şi conexiuni sunt date în paragraful 1.2.1, 
Tabel 2 şi în Fig.3
- În cazul pompelor grele echipaţi un cârlig (Fig.2, poziţia 12) sau o ureche 
cu o capacitate de preluare a încărcăturii corespunzătoare (greutatea totală 
a pompei: vezi catalogul/fişa de date) vertical deasupra pompei, la care 
poate fi ataşat un vinci sau un dispozitiv similar când se întreţine sau se 
repară pompa. Asiguraţi o înălţime liberă când este gata de minimum 200 
mm. 
- Săgeata de pe carcasa pompei indică direcţia de curgere.
- Fixaţi conductele de adsorbţie şi refulare fără să le strângeţi prea tare. 
Instalaţi dedesubt îmbinările de expansiune de o lungime restricţionată 
pentru a absorbi vibraţiile. Conductele trebuie ataşate în aşa fel (Fig.2, 7) ca 
pompa să nu suporte greutatea conductelor.
- Mecanismele de izolare (Fig. 2, 2 şi 3) trebuie în principiu să fie instalate în 
faţa şi în spatele pompei pentru a evita golirea şi reumplerea întregii 
instalaţii când se verifică sau se schimbă pompa.
- Pentru a evita pierderea de presiune se recomandă să alegeţi o conductă 
de aspiraţie cât de scurtă posibil, să alegeţi un diametru nominal al 
conductei de aspiraţie care este mai mare decât diametrul nominal de 
conectare a pompei şi să evitaţi gâtuirile cauzate de coturi şi vane.
- În conducta de refulare trebuie montată o clapetă de reţinere (Fig. 2, 4).
- Pentru presiuni diferenţiale > 6 bar, clapeta de reţinere (Fig.2, poziţia 4) 
trebuie montată în conducta de aspiraţie. Nu este necesară în conducta de 
refulare.
- Dispozitivul de etanşare axial trebuie să fie protejat împotriva funcţionării 
fără fluid. Clientul trebuie să instaleze un manometru sau un indicator de 
nivel la aspiraţie.
- Dacă pompa va fi conectată indirect prin intermediul unui rezervor, 
clientul trebuie să monteze în conducta de aspiraţie un filtru de aspirare 
pentru a preveni intrarea în pompă a impurităţilor.
- Când  presiunea nominală PN este limitată, asiguraţi-vă că această 
presiune este produsă din presiunea de aspiraţie şi nivel zero de curgere:
             aspiraţie       PN – Pmax. pompă
- Pentru mediile de pompare gazoase sau fierbinţi trebuie montat un by-
pass la pompă (Fig. 2, poziţia BP), (accesoriu). 

- Verificaţi dacă curentul şi tensiunea reţelei sunt în conformitate cu datele 
de pe plăcuţa indicatoare. 
- Pompa/instalaţia trebuie împământată în conformitate cu reglementările.
- Toate motoarele trebuie să fie echipate de către client cu un întrerupător 
de siguranţă a motorului pentru a feri motorul de supraîncălzire.
Reglarea comutatorului de siguranţă a motorului:
Pornire directă: Reglaţi curentul nominal al motorului în conformitate cu 
datele de pe plăcuţa indicatoare a motorului.
Pornire Y-     : Dacă comutatorul de siguranţă a motorului este conectat ca o 
combinaţie de circuit stea sau triunghi la linia de alimentare, acesta poate fi 
ajustat în acelaşi mod ca şi unităţile care operează cu curent continuu de 
pornire. Dacă comutatorul de siguranţă a motorului este conectat la linia de 
alimentare a motorului în fază (U1/V1/W1 sau U2/V2/W2), atunci comuta-
torul de siguranţă a motorului trebuie ajustat la valoarea 0,58 din curentul 
nominal al motorului. 
- Cablul principal poate fi inserat pe partea stângă sau dreaptă a cutiei de 
conexiuni. Deschideţi gaura potrivită îndepărtând capacul turnat, 
deşurubaţi conectorul PG şi împingeţi cablul prin conectorul PG.
- Cablul de alimentare trebuie să fie protejat împotriva efectelor de 
încălzire şi vibrare care pot proveni de la motor sau de la pompă.
- Când pompa se foloseşte într-o instalaţie unde temperatura apei 
depăşeşte 90  C, trebuie folosit un tub de conectare cu o rezistenţă 
adecvată la căldură .
- Conexiunile la reţeaua principală trebuie să fie executate în conformitate 
cu schema de conexiuni terminale pentru curent trifazat sau alternativ în 
cutia de terminale a pompei (Fig.4).
- Cutia terminală poate fi poziţionată mai bine prin rotirea motorului prin 
paşi de 90 . In acest scop, şuruburile de conectare (Fig. 1, poziţia 1) ale 
inelului de ungere al presetupei (Fig.1,poziţia 8) şi flanşa motorului trebuie 
să fie slăbite. 
     În cazul şuruburilor de conectare internă, la început trebuie îndepărtată 
apărătoarea  cuplajului (Fig.1, poziţia 2). Când se montează apărătoarea 
cuplajului, nu uitaţi să strângeţi şurubul de siguranţă.

Turaţia pompei poate fi controlată când este conectată la un convertor de 
frecvenţă.
Vezi Instrucţiunile de Instalare şi Operare ale convertorului de frecvenţă.
Convertorul de frecvenţă poate să nu genereze o turaţie datorită voltajului 
mărit, mai mare de 2500 V/µs şi vârfurilor de voltaj     > 1000 V, în caz contrar 
înfăşurarea motorului va fi distrusă. Dacă astfel de turaţii datorită voltajului 
mărit sunt posibile, trebuie montat un filtru LC (filtru de motor) între 
convertorul de frecvenţă şi motor. 

- Închideţi ambele vane de izolare şi deschideţi şurubul de aerisire (Fig. 2, 5) 
rotindu-l o tură şi jumătate sau două.
- Deschideţi încet vana de izolare (Fig.2, 2) de la aspiraţie până ce a ieşit 
aerul din şurubul de aerisire şi iasă lichidul ce va fi pompat. Aerul care se 
evacuează va fi auzit clar fâsâind. Strângeţi şurubul de aerisire. 
- Deschideţi încet vana de izolare de la refulare (Fig. 2, 3). Va fi verificat 
manometrul instalat la refulare pentru orice instabilitate posibilă de 
tensiune, indicată de un indicator cu licărire al manometrului. Dacă presiu-
nea este instabilă, lăsaţi să iasă mai mult aer.

- Când este folosită prima dată, dacă va fi folosită pentru apă potabilă, 
sistemul trebuie să fie spălat astfel ca orice apă murdară prezentă să nu 
contamineze alimentarea cu apă potabilă.
- Verificarea sensului de rotaţie (numai pentru motoarele cu curent 
trifazat): Verificaţi dacă pompa se roteşte în direcţia indicată de săgeata de 
pe carcasa pompei conectând-o pentru un timp scurt. Dacă nu este aşa 
interschimbaţi 2 faze în cutia cu borne. Pentru pompele cu curent de pornire

Asamblarea trebuie să se facă numai când toate lucrările 
de sudură şi lipire şi spălarea reţelei de conducte au fost 
finalizate. Murdăria va deteriora pompa.

Pentru a proteja dispozitivul de etanşare axială, pompa 
nu trebuie să funcţioneze fără fluid.

Când temperatura lichidului care este pompat este mare şi 
sistemul este presurizat, orice scăpare de lichid din şurubul de 
aerisire, poate cauza  opăriri şi răniri. Şurubul de aerisire trebuie 
prin urmare să fie slăbit încet.

Conectarea electrică trebuie făcută de un electrician calificat. 
Trebuie respectate reglementările naţionale de electricitate 
(de exemplu reglementările VDE în Germania).

AVERTIZARE!

AVERTIZARE!

∆
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°

°

7 Întreţinere

Tip < 22 kW 22 kW 30 kW 37 kW 45 kW

MVI 16

MVI 32

MVI 52

MVI 70

MVI 95

în circuit stea sau triunghi, conexiunile celor două bobine trebuie 
interschimbate, de exemplu U1 şi U2 cu V2.
-   Dacă temperatura fluidului este prea mare, aburii care se formează pot 
deteriora pompa. Prin urmare pompa nu trebuie să funcţioneze cu vana 
închisă mai mult de 10 minute când se pompează apă rece sau mai mult de 
5 minute când se pompează fluid la > 60  C.
      
      Recomandăm ca debitul să nu coboare sub 10% din debitul nominal ca 
să evităm astfel apariţia de aburi în pompă.
-   Dacă se generează aburi, aceştia trebuie evacuaţi deschizând cu grijă 
surubul de aerisire.

Pentru pompele echipate cu ungător sub lagăr (tabelul de mai jos) vezi 
instrucţiunile de ungere scrise pe eticheta pusă pe el:

-   În timpul funcţionării pot exista unele picurări de la etanşarea axială. În 
eventualitatea unor scurgeri serioase ca rezultat al uzurii înaintate, 
etanşarea mecanică trebuie schimbată de un specialist.
-   Un zgomot mărit al rulmenţilor şi vibraţii neuzuale indică un rulment uzat. 
În acest caz rulmentul trebuie înlocuit de un specialist.
-   Dacă pompa este expusă la îngheţ, pompa şi reţeaua de conducte trebuie 
golită în anotimpul rece. Închideţi vana de izolare şi deschideţi vana de 
drenare (Fig. 2, 6) şi şurubul de aerisire (Fig. 2, 5) al pompei.

-   Dacă este amplasată într-un loc ferit de îngheţ, pompa nu trebuie golită 
chiar dacă este scoasă din funcţiune pe o perioadă lungă. 

Atât pompa cât şi motorul pot atinge temperaturi de 
funcţionare > 100 C. Prin urmare aveţi grijă când atingeţi 
pompa.

Înainte de a executa orice operaţiune de întreţinere, 
deconectaţi pompa şi asiguraţi-vă că aceasta nu poate fi 
conectată din nou de persoane neautorizate. Nu executaţi 
niciodată lucrări pe o pompă în funcţiune.

Vana de izolare trebuie să fie închisă înainte de a deschide vana 
de drenare.

Pentru pompele echipate cu bucşă de cuplare, 
verificaţi bucşa înainte de reasamblare.
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8 Probleme, cauze şi soluţii

Problema

Pompa nu funcţionează 

Pompa funcţionează dar nu 
pompează

Pompa nu pompează uniform

Pompa vibrează şi face zgomot

Motorul se supraîncălzeşte 
Motorul deconectează excitările

Cauza

Nu există curent

Este activat întrerupătorul de siguranţă a motorului

Direcţie de rotire incorectă

Conducta sau componentele pompei sunt
blocate de corpuri străine

Aer în conducta de aspiraţie

Conducta de aspiraţie prea strâmtă

Vana nu este deschisă suficient

Aer în pompă

Corp străin în pompă

Pompa nu este fixată bine pe placă

Rulmenţi defecţi

Este întreruptă o fază

Pompa funcţionează cu şocuri:

Corp străin

Rulment defect

Temperatura ambientală prea mare

Soluţiile

Verifică siguranţele, cablurile şi conexiunile

Elimină suprasarcina motorului

Verifică direcţia de rotire şi corecteaz-o dacă este cazul

Verifică şi curăţă pompa şi conducta

Etanşează conducta de aspiraţie

Montaţi o conductă de aspiraţie mai largă

Deschideţi vana

Purjaţi pompa

Îndepărtaţi corpul străin

Strângeţi bolţurile de ancorare

Consultaţi service-ul pentru clienţi

check fuses, cables and connections

Curăţă pompa

Repară pompa cu ajutorul service-ului  pentru clienţi

Asigură răcire

Dacă avaria nu poate � remediată, rugăm contactaţi specialistul dvs instalator sau termotehnician sau cel mai apropiat service  WILO pentru clienţi 
sau reprezentanţă WILO.

Supusă la modi�cări tehnice! 




